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			“Jos December olisi poikaystävä,
se olisi sellainen,
joka rakastaa vihata sinua.”

			Valle Kowalski
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			”Voi paska!”

			Robin Ackermann liukastuu jääläikkään, jonka päälle on satanut lunta, ja naurahtaa. Hän on juonut liikaa, mutta paskat siitä. Ensimmäistä kertaa elämässään hän on oikeasti onnellinen. Se on uskomatonta ottaen huomioon, että hän tuli tänne ollakseen läsnä isosiskonsa hautajaisissa, mutta elämällä on tapana tehdä näin: yllättää. Tuoda kuvioihin yllätyskäänne. Ei voi tehdä muuta kuin pitää kiinni ja yrittää pysyä vauhdissa. Ottaen huomioon, mitä Robin odotti tältä vierailulta kotikaupunkiinsa, hän on positiivisesti yllättynyt.

			Minä olen saatana sentään rakastunut!

			Robin on ollut viikon ajan Decemberissä, ja sinä aikana hän on rakastunut mieheen, joka aiemmin vihasi häntä. Eikö olekin sairasta? Vielä sairaammalta tuntuu se, että hänen tunteisiinsa vastataan.

			On pimeää, ja katulamppujen pehmeän kirkkaankeltaisessa loisteessa kimmeltävä lumi herättää eloon kaikki ne synkät muistot, joita Robinilla on tästä kaupungista. Kello on kolme yöllä ja ilma välkehtii kilpaa tähtitaivaan kanssa. Kaikki nukkuvat, ja Robin rakastaa juuri tätä hetkeä Decemberissä. Sitä, kun hän saa olla yksin. Kukaan ei tuijota ja kuiski nähdessään hänet. Robin katsoo lumenpeittämiä vuorenrinteitä ja huomaa hymyilevänsä.

			Täälläkö onni on sittenkin häntä odottanut?

			Uskomatonta.

			Robin on aina ollut ulkopuolinen. Kaupunkilaiset ovat vihanneet häntä, koska hän on Ackermann. Hänen perheensä on vihannut häntä, koska hän on homo. Robin on vihannut itseään, koska ei ole koskaan onnistunut löytämään paikkaa, joka tuntuisi kodilta.

			Mutta ehkä hän on kuitenkin lopulta onnistunut siinä. Samassa kaupungissa, josta hän pakeni. Hän on matkustanut maailman ympäri löytääkseen rakkauden, mutta löysi sen vasta, kun palasi tänne takaisin.

			Elämä on aikamoista…

			Kylmä yöilma terästää aistit ja saa pahimman humalan vähän laantumaan. Robin pysähtyy Chesterin viereen, joka makaa mukavassa pesässään. Robin ojentaa kätensä kissaa kohti, rapsuttaa sitä korvan takaa ja silittää sitä.

			”Sinä ja minä, poika”, Robin sanoo ja huokaisee.

			Chester on kylän maskotti eikä suostu asumaan missään muualla kuin pikku pesässään. Ihmiset ovat yrittäneet adoptoida sen, mutta se on aina paennut takaisin tänne. Kaivopuistossa on hiljaista paksun lumipeitteen alla, joka on peittänyt kaiken alleen kuin pitsiverho. Aivan kuin puisto olisi pukeutunut häihin, Robin ajattelee ja tirskahtaa.

			Hän jatkaa matkaa. Hänen olisi pitänyt laittaa pipo päähän, mutta hän on unohtanut sen jonnekin. Hän ei välitä kylmyydestä. Se hehku, joka hänen sisällään on herännyt henkiin viime viikon aikana, riittäisi lämmittämään kenet hyvänsä. Robin huomaa edelleenkin hymyilevänsä. Hän vilkaisee nopeasti vasemmalle astuessaan yhdelle puiston halki kulkevista poluista, ja näkee tumman hahmon vaaleaa lunta vasten. Robin siristelee silmiään. Ehkä se on vain pensas? Hänen askelensa hidastuvat ja hänen katseensa tarkentuu. Kaupungin ydinkeskustassa on autiota. Puistossa ei ole ristin sieluakaan.

			Ei se tietenkään ole…

			Kyllä. Vähän matkan päässä. Ei se mikään pensas ole. Kyseessä on ihmishahmo, joka seisoo aivan hiljaa paikallaan ja näyttää tuijottavan Robinia. Mies on hiirenhiljaa yön jäädyttämän lumen keskellä. Mutta hänen hengityksensä näyttää ilmassa kuin valkoiselta höyheneltä.

			Vatsanpohjassa tuntuu siltä kuin jokin tekisi siellä kuperkeikan.

			Mies seisoo hiljaa paikallaan, mutta hengittää nopeasti ja seuraa Robinia katseellaan. Miehen pää kääntyy hitaasti. Robin nostaa kätensä epäröiden tervehdykseen, mutta mies ei tervehdi takaisin.

			Sen sijaan mies lähtee hölkkäämään Robinia kohti, ja Robinin pulssi pitää rumpusoolon hänen tajutessaan yhden asian:

			Se perhana on naamioitunut.

			Robin lähtee juoksemaan, mutta hänellä on siihen aivan vääränlaiset kengät. Hänen kengänpohjansa ovat ohuet ja liukkaat. Hän liukastuu ja katsoo olkansa yli. Mies saavuttaa häntä. Vasta nyt Robin ymmärtää tilanteen täysin. Adrenaliinia pumppautuu verisuoniin ajatusten säntäillessä paniikissa sinne tänne. Robin yrittää juosta kovempaa. Hänet on ennenkin ryöstetty. Melkein joka maanosassa. Mutta tämä tuntuu… erilaiselta.

			Jos Robin vain pääsee asuntoonsa, hän on turvassa. Hän katsoo taas olkansa yli. Kuka hänen perässään sitten onkin, tämä on iso perhana. Mies on kokonaan pukeutunut tummiin vaatteisiin, ja… Robin näkee, että miehellä on kädessään jotain.

			Onko se ase…?

			”Apua!” Robin huutaa ja juoksee niin nopeasti kuin vain voi liukastelematta liikaa. Lumi vaimentaa kaikki äänet. Tuntuu siltä kuin hän huutaisi untuvatyynyyn. Lähimmissä taloissa eivät pala valot. Vain joka ikkunassa olevat adventtikyntteliköt antavat välinpitämätöntä valoaan. Koko kaupunki nukkuu. Vain Robin ja häntä jahtaava hirviö ovat hereillä.

			Robin kiristää vauhtia ja tarttuu lyhtypylvääseen pysyäkseen pystyssä polun kääntyessä. Hän katsoo taakseen ja näkee miehen parinkymmenen metrin päässä takanaan. On ilmiselvää, että kyseessä on mies, tällä on lihaksikas ruumiinrakenne. Hengitys kirvelee kurkkua ja kyynelet ovat tulossa esiin Robinin hakiessa katseellaan toista ihmistä, jotakuta, joka voisi auttaa tai näkisi, mitä on tapahtumassa, mutta kaupunki on maailmanloppua enteilevän autio.

			Vielä kaksisataa metriä…

			”Apua!” Robin huutaa ja liukastuu niin, että tällä kertaa hän kaatuu. Ulkoreiteen sattuu, mutta Robin nousee nopeasti ylös ja uskaltaa hädin tuskin katsoa taakseen. Hän kuulee silti hirviön lähestyvän. Robin juoksee henkensä edestä. Hänen kehossaan hakkaa tunne, joka kertoo, ettei häntä jahtaava mies halua hänen rahojaan.

			Robin on varma siitä, että mies haluaa tappaa hänet. Toisinaan sen vain tietää. Robin on ollut ulkomailla niin monessa hengenvaarallisessa tilanteessa, että on oppinut luottamaan vaistoonsa, ja juuri nyt hänen vaistonsa karjuu hänelle.

			Vielä sata metriä…

			Miehen askelet lähenevät. Robin jopa kuulee miehen murisevan.

			Robin niiskahtaa ja saa puhelimen esiin taskustaan. Hän yrittää avata sen, mutta ei onnistu pitämään sitä riittävän hyvin paikoillaan. Hän yrittää näppäillä koodin, mutta hänellä on hanskat kädessään. Hänen takanaan miehen askelten ääni lumessa tulee yhä lähemmäs.

			Robin on kymmenen metrin päässä omasta kadustaan, kun hänen toinen jalkansa osuu toiseen. Mies on potkaissut häntä jalkaan, ja Robin yrittää ottaa itsensä vastaan käsillään. Hän pudottaa puhelimensa, ja kun hän kääntyy ympäri, hän saa monta iskua kasvoihinsa. Ensimmäinen isku saa hänet hämmentymään, toinen polttaa ja kolmas murskaa jotain ja saa lämpimän veren valumaan alas hänen nieluunsa. Robin yrittää sanoa jotain, anella armoa tai… jotain, mitä hyvänsä, mutta jälleen uusi isku keskeyttää hänet. Hän hapuilee ympärillään olevaa maata, mutta tuntee kädessään vain pehmeää, kimmeltävää lunta. Hän yrittää ryömiä pakoon, mutta hirviö istuu koko painollaan hänen päällään. Robin yskii ja nielee lisää verta.

			Hyökkääjä murisee ja lyö ja lyö, kunnes koko maailma pyörii. Robinin sydän haluaa räjähtää, eikä hän pysty edes huutamaan. Miehen kädet tuntuvat siltä kuin ne olisi tehty raudasta, kun ne etsiytyvät Robinin takinkauluksen alle ja ottavat hänen kaulastaan kivenkovan otteen.

			Hapenpuute vie Robinin viimeisetkin voimat. Hänellä ei ole enää mitään jäljellä. Silmät ovat taas turpoamaisillaan. Hänen nenänsä on murtunut, eikä senkään kautta voi hengittää. Robin ymmärtää tulevansa kuolemaan, ja hänen kehonsa on enemmän tai vähemmän halvaantunut miehen irrottaessa otteensa hänen kaulastaan ja Robinin voidessa viimein vetää henkeä.

			Robin räpyttelee raskaasti silmiään. Verta valuu kulmakarvasta silmiin. Robinin näkökenttä on sumea, eikä hän ymmärrä, mitä oikein tapahtuu. Hirviö ei ole sanonut sanaakaan, ei vaatinut saada Robinin lompakkoa tai kännykkää tai mitään muutakaan.

			Miksi sinä teet minulle näin? Robin haluaa sanoa, mutta hänen suunsa on turvonnut ja kielestä valuu verta hänen purtuaan sitä. Hänen koko kehonsa on pelkkä rätti, jolla hirviö tekee mitä haluaa.

			Mies, hän… on riisumassa Robinin housuja. Hän vetää ne alas kovalla nykäisyllä ja kääntää Robinin toisinpäin. Nivusia ja reisiä vasten painuva loska herättää jotain eloon Robinissa, joka yrittää ryömiä pois hullun luota. Mutta hänet kiskaistaan helposti takaisin. Mies on niin kamalan vahva Robiniin verrattuna. Ja edelleenkin kammottavan hiljainen. Vain miehen hengitys murisee syvällä hänen kurkussaan.

			Robin tuntee miehen vetävän hänen kalsarinsa alas ja raottavan hänen pakaroitaan. Kun Robin ymmärtää, mitä on tapahtumaisillaan,  havainto tuntuu kylmemmältä kuin talvinen tuuli.

			Ei, ei, ei, Robin ehtii ajatella, ennen kuin tuntee kullin työntyvän anukseensa. Se tekee niin helvetin kipeää. Robin ei voi estää huutoa, joka korisee ulos hänen kurkustaan miehen tarttuessa hänen tukkaansa ja naidessa häntä.

			Robin Ackermann katoaa syvälle sisäänsä. Hän itkee ja haluaa kaiken vain olevan jo ohi miehen työntyessä häneen yhä uudestaan ja repiessä hänet sisältä rikki. Murina ja väkivaltaisuus tuntuvat lähes epätodellisilta.

			Lopulta hirviö tulee, ja Robin tuntee, miten miehen kulli sykkii, ennen kuin tämä vetää sen ulos.

			Robin elää, mutta kuinka kauan? Sitä hän miettii miehen kääntäessä hänet ja iskujen jatkuessa.

			Robin katsoo taivaalla loistavia revontulia. Hän tulee kuolemaan kaupungissa, joka vihaa häntä.
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			”Vannon, että voin hyvin, usko nyt.” Faduma Tufaa pudistaa päätään ja huitoo kädellään kuin hänen edessään olisi ärsyttävä kärpänen. ”Töissä voit leikkiä psykologia, mutta et minun kanssani. Onko selvä?”

			”Mutta sinun pitää puhua siitä, mitä tapahtui.”

			”Ihan oikeasti? Minä voin hyvin. Älä jaksa puhua pötyä.”

			”Selvä sitten, hyvä on”, sanoo Kim Cordell, joka tietää olevansa se ärsyttävä kärpänen. Hän tajuaa, että hänen pitää perääntyä, mutta hän tietää myös sen, että Faduman pitää puhua kaikesta tapahtuneesta. Ennemmin tai myöhemmin, ennen kuin tämä sekoaa täysin.

			Faduman veli Ali murhattiin, sitten Faduma rakastui Belloon, joka paljastui palkkamurhaajaksi, eikä Fadumalla ole vanhempia, vaan hän asuu Kimin luona – mutta hän ei ole kertaakaan näyttänyt surevansa kaikkea tapahtunutta. Sen sijaan Faduma on sulkenut kaikki tunteensa arkkuun, jonka päällä on tuplalukot ja piikkilankaa. Se ei koskaan kannata, se on kuin rinnassa olisi pommi, joka on valmis räjähtämään, kun hän sitä vähiten osaa odottaa. Kim on nähnyt saman niin monta kertaa aiemminkin, että se on jo ihan naurettavaa.

			”Hyvä, voisimmeko me nyt sen sijaan keskittyä siihen, mitä pappi kertoi Violasta?” Faduma istuu keittiösaarekkeelle risti-istuntaan ja pyörittelee itselleen jointin.

			”Ehdottomasti”, Kim huokaa. Hän antaa toistaiseksi periksi. Hän saattoi hävitä taistelun, mutta aikoo voittaa sodan.”

			”Viola oli siis Nilsin sisko, mutta on nyt kuollut. Mitä sinä ajattelit, että me nyt teemme?”

			”Me?”

			”Niin, olet ykkösnarttuni, joten me. Ei minulla kuitenkaan mitään tekemistä ole, joten voin auttaa sinua tämän scheissen kanssa.”

			”Selvä”; Kim sanoo ja hymyilee. Miksipä ei, Fadumahan Kimin talon salahuoneenkin löysi.

			Faduma aikoo sytyttää jointtinsa, mutta Kim ottaa sen häneltä. ”Ei täällä. Jos John tulee tänne ja haistaa sen, joudun vastaamaan kaikenlaisiin kysymyksiin, enkä minä jaksa.”

			”Se on lääkkeelliseen käyttöön. Se on melkein laillista”, Faduma virnistää ja ottaa jointin takaisin.

			”Polta se ulkona.”

			”Ulkona on vitun etelänapa.”

			”Ja?”

			”Kyllä, äiti”, Faduma huokaa. Hän menee alakertaan.

			Kim jää istumaan keittiöön eikä oikein tiedä, mitä nyt tekisi. Hän tiesi kyllä, että Nilsillä on salaisuuksia, mutta juuri Violan tapaus vaikuttaa todella aralta aiheelta. Kim haluaa tietää miksi.

			Kuka helvetti salaa kuolleen pikkusiskon?

			Kimin pitäisi ehkä antaa asian olla, mutta ei hän pysty siihen. Häntä ajaa kosto, sillä Nils vei hänen munuaisensa. Hän haluaa rangaista Nils ”Iljetys” Brattia siitä. Kim on saanut jopa Nilsin uuden vaimon Pian puolelleen. Mutta tämä, tämä on jo melkein liikaa. Kim vilkuilee alakertaan johtaviin rappusiin.

			Ehkä minunkin pitäisi tehdä kuten Faduma? Polttaa pari jointtia ja ottaa iisisti? Yrittää nähdä kaikki uudessa valossa. Kim huokaa ja menee alakertaan. Mutta ruokailuhuoneessa hän seisahtuu ja katsoo ikkunan läpi Fadumaa, joka seisoo sen toisella puolella.

			Faduma puhuu puhelimeen, hymyilee ja elehtii. Kim miettii, kenen kanssa Faduma oikein puhuu. Koko sinä aikana, jona Kim on tuntenut Faduman, tämä ei ole hengaillut kaveriensa kanssa, mutta ehkei se ole kovin kummallista.

			Faduma joutui jo nuorena huolehtimaan veljestään Alista. Hän pakeni Alin kanssa heidän äitinsä kuoltua, jotteivät he joutuneet sossujen käsiin. Faduma on enemmän tai vähemmän kasvattanut itse itsensä, ja sen kyllä huomaa. Hän on kova, mutta yhtä aikaa hauras. Katujen lapsi, joka oli koditon jo monen vuoden ajan ennen kuin Ali murhattiin.

			Sellainen jättää jälkensä.

			Mutta olenko minä juuri sen parempi? Kim ajattelee ja huokaa. Siitä ei ole kovin kauan, kun hän löysi isänsä, joka on lievästi sanottuna aivan omaa laatuaan. Miliisijohtaja ylhäällä vuorilla. Sen miehen kohdalla vallitsee vakava natsivaroitus, vaikka tämä vaikuttaakin melko joustavalta sen suhteen, milloin välittää omista niin kutsutuista periaatteistaan ja milloin ei. Mutta Kim löysi itselleen isoäidinkin. Majurin, naisen, joka johtaa kodittomia Lyckanin teollisuusalueella.

			Kim kasvoi toisen isoäitinsä kanssa, ja kaikki se on kai jättänyt jälkensä häneenkin. Kim ja Faduma eivät oikeastaan ole kovin erilaisia.

			”Brou”, Faduma sanoo astuessaan sisään kannabiksen imelänmakean tuoksun ympäröimänä. ”Sinun isoäitisi?”

			”Niin, mitä hänestä?”

			”Hänhän on tyyliin satavuotias. Eikö hänen pitäisi tietää, kuka Viola on? Tai oli.”

			Kim suoristaa selkänsä ymmärtäessään, että Faduma on oikeassa. Tomhan sitä paitsi sanoi tietävänsä, että Nilsillä on salaisuuksia, ja siinä tapauksessa Majurin on kai pakko tietää sitäkin enemmän? Ehkä kyseessä on jälleen asia, jonka kaikki tietävät, mutta josta kukaan ei puhu? Kaikki paitsi Kim. Kimistä tuntuu siltä kuin hänen kotikaupunkinsa olisi huijannut häntä. ”Niin, ehkä”, hän vastaa happamana.

			”Miksemme me sitten puhu hänen kanssaan?”

			”En ole ajatellut asiaa.”

			”Siksi minä olen Sherlock ja sinä se Watsy.”

			”Tarkoitat siis Watson?”

			”Niinhän minä sanoin. Watsy. Voi paska, et nyt keskity olennaiseen. Lähdetäänkö nyt?”

			”Toki”, Kim sanoo. Hän ei jaksa kinastella hormonien vallassa olevan teinin kanssa. Mutta Fadumalla on hyvä pointti, ja Kim tapaa isoäitiään mielellään niin paljon kuin mahdollista. Kim on aina kokenut olevansa vain puolikas, jolla ei ole isää, ja Majuri on täyttänyt siihen liittyviä aukkoja, joten Majurin luokse lähtemisessä on vain hyviä puolia.

			”Minä ajan”, Faduma sanoo ja ottaa autonavaimet.

			”Et helvetissä. Sinulla ei ole ajokorttia.”

			”Mitä silläkin tekee? Ajoharjoittelu, oletko kuullut sellaisesta? No niin, nyt lähdetään.”

			Kim lukitsee oven heidän perässään ja seisahtuu auton luona. Tuntuu siltä kuin olisi tulossa myrsky.
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			”Ei!” John karjaisee häntä kohti matkalla olevalle henkilölle, jonka mikrofoni on ojossa Johnin astuessa ulos Audistaan remontoidun kirkon eli Decemberin poliisiaseman ulkopuolella.

			”Mutta jos voisin vain saada…”

			”Ei!” John toistaa ja työntää leukansa takinkaulukseen. Yön aikana on satanut lisää lunta, ja Johnin pitäisi sijoittaa kunnon talvikenkiin.

			Tai kahluusaappaisiin, John ajattelee tarpoessaan kohti poliisiaseman ovea.

			On aikainen aamu. Viime aikoina John on kehittänyt pahan tavan herätä neljän aikaan aamulla saamatta enää unta. Kim sanoi, että niin kaikki vanhat ukot tekevät, kun John mainitsi asiasta. Itse John arvelee, että jokin uusista lisäravinteista, joita hän on alkanut ottaa, häiritsee hänen untaan. John on kokeilut aivan kaikkea päästäkseen aivosumusta, mutta mikään ei vaikuta toimivan. Siitä huolimatta John on ollut hereillä jo neljä tuntia. Hän tarvitsee kupin vahvaa kahvia, eikä hänellä juuri nyt ole kärsivällisyyttä toimittajia kohtaan.

			Parvekkeen luona seisoo vielä kaksi idioottia lisää. Mutta heillä ei ole kameraa tai mikrofoneja, vaan pelkät puhelimet esillä. He eivät ole toimittajia, vaan amatöörietsiviä. John näkee heidän katseidensa heräävän eloon lähestyessään heitä.

			Saatanan Claire sanoi telkkarissa, että kaikki, jotka haluavat ratkaista sarjamurhia, voivat tulla Decemberiin. Mitä hittoa hän oikein ajatteli?

			”John Wagner?” toinen amatööreistä kysyy Johnin lähestyessä. Kyseessä on hintelä nuori mies, jolla on untuvaisia partahaivenia ja kirkkaankeltainen takki. Nuorukaisen kumppani, nuori tyttö, jolla on ranskalainen letti, kovanaamainen ilme ja pörröiset lapaset, ojentaa kännykkänsä Johnia kohti.

			John ei edes vastaa. Hän vain laskee toista olkapäätään ja painautuu heidän ohitseen. Hän kiskaisee oven auki ja astuu sisään asemalle kuin vihainen ampiaisparvi. Hän tamppaa eteisessä lumen pois kengistään ja ottaa päästään lippiksen, jossa on korvalaput. Kimin mielestä se on ruma, mutta se on Johnille ihan sama.

			Mona on matkalla toimistoonsa kuppi kahvia kädessään. Hän pysähtyy nähdessään Johnin, mutta nyökkää vain happamasti, ennen kuin katoaa matkoihinsa.

			Helvetin Mona jaksaa välittää siitä saatanan videonpätkästä, jolla John lumipesee sen perkuleen podcastin pitäjän, Anton Franzénin, ja käskee tätä pysymään kaukana Kimistä. Monan pitäisi olla kiitollinen. Jos videolla jotain vaikutusta on ollut, niin nyt ihmiset kunnioittavat kaupungin poliiseja enemmän, sehän kävi juuri selväksi poliisiaseman ulkopuolella. Hyvä on, kyllähän he kyselevät ja yrittävät saada haastatteluja, mutta ainakin he perääntyvät, kun John kieltäytyy, ja siitä poliisi saa luultavasti kiittää juuri sitä viraalia videonpätkää.

			Kai Mona rauhoittuu, kun huomaa, ettei videosta aiheudu mitään sen kummempaa.

			John ripustaa takkinsa koukkuun ja etsii kännykkäänsä taskuistaan. Vähän matkan päässä Frank on nojautunut Julietten työpöydän ylle. Näyttää siltä kuin hän kirjoittaisi lappua. Ehkä Frank uskaltaa viimein pyytää Juliettea treffeille? Juliettea itseään ei näy.

			Unissakävelijä ja kulttijätkä, mikä voimakaksikko, John ajattelee ja piristyy heti. Voimapareista puheen ollen, voi tätä poliisiasemaa. He sitten ovat surullinen joukko.

			Axel Luon lasikoppi on tyhjä. Jimmy istuu kirjoituspöydän ääressä uskollinen saksanpaimenkoiransa Bulten jaloissaan. Hän näpyttelee jotain hitaasti koneelle pelkillä etusormillaan. Luultavasti Jimmy jupisee yhä siitä, että hänen toimistostaan on tehty sarjamurhaajatutkinnan keskus. John pyörittelee silmiään ja kääntyy ympäri juuri kun Valle vilkuttaa hänelle vastaanotosta. John menee Vallen luo.

			”Frank on palannut”, John sanoo ja nyökkää keltanokkaa kohti.

			Valle kohauttaa olkiaan. ”Jos sillä nyt on ylipäätään jotain merkitystä.”

			John naurahtaa. ”Mitä tänään on ensimmäisenä listalla?”

			”Et halua tietää.” Valle näyttää heti väsyneemmältä. Hän ottaa vastaanottotiskiltä paperin ja raapustaa sille puhelinnumeron. ”Sinun pitää jututtaa jotakuta Östersundin vankilassa.”

			”Östersundissa?”

			”Per Bobäck.”

			”Oliko hän se sekopää, joka tappoi kaikki Trollstuganin vanhukset? Voi ei, mitä nyt?”

			Valle hieroo leukaansa. ”Hänellä oli enemmänkin uhreja.”

			”Mitä?” Johnin päänsärky herää kuin tilauksesta eloon alhaalla hänen niskassaan. ”Onko hän satuttanut jotakuta vankilassa?” John painaa kaksi sormea kallonpohjaansa vasten. Toisinaan siitä on apua, toisinaan ei.

			Vallen katseeseen tulee myötätuntoa. ”Sinun pitäisi…”

			”Tiedän kyllä, mitä minun pitäisi ja mitä ei”, John keskeyttää, mutta katuu heti terävää äänensävyään. ”Sori. Tiedän, että yrität vain olla ystävällinen, mutta minulla ei nyt ole aikaa tähän, Valle. Minä nukun huonosti eikä kärsivällisyyteni ehkä ole parhaimmillaan. Kerro vain. Näenhän minä, että kyse on huonoista uutisista, anna tulla vain. Mitä Per Bobäck nyt on keksinyt?”

			”Hän on kuollut.”

			John seisoo hiirenhiljaa paikoillaan ja antaa itselleen aikaa sulatella tietoa. Kevyt takaraivossa tuntunut jyskytys on vaihtunut partateriin, jotka viiltävät ohuita, polttavia naarmuja niskan poikki. ”Tässä on hänet löytäneen vanginvartijan numero. Per Bobäck tappoi itsensä.”

			”No voi helvetti.”

			”Jos minulta kysytään, niin ehkä hyvä niin. Hänellä oli seitsemäntoista elämää omallatunnollaan. Hän olisi maksanut valtiolle miljoonia viettäessään loppuelämänsä telkien takana.”

			”Kannatat siis kuolemanrangaistusta?”

			”En oikeastaan, mutta jos murhaaja haluaa tappaa itsensä, en aio valittaa”, Valle vastaa. ”Toisinaan asiat vain ratkeavat itsestään. Siitä puheen ollen rikostutkimuskeskus on ilmoittanut priorisoivansa Lotta Fromin pahoinpitelytapauksen renkaanjäljet. Sana sarjamurhaaja laittaa tuulta purjeisiin, onhan sekin jotain. Jos me seuraamme Monan ajatusta ja teemme laajoja testejä löytääksemme vastaavasti kuluneet renkaat, niin rikostutkimuskeskus katsoo niitä heti, he priorisoivat ne.”

			John ottaa vastaan paperin, jolla on Per Bobäckin kuolleena sellistään löytäneen vanginvartijan nimi ja puhelinnumero, ja huokaa. ”Hyvä, siinä tapauksessa meidän tarvitsee ehkä odottaa vastauksia vain viikko kuuden kuukauden sijaan”, John vastaa ironisella äänensävyllä.

			Juliette tulee ulos keittokomerosta ja nyökkää Johnille, ennen kuin istuu alas paikalleen. John panee merkille, ettei Juliette edes huomaa Frankin jättämää lappua, ennen kuin syventyy taas työskentelemään koneella. Frankin hartiat lysähtävät kasaan Julietten takana olevan kirjoituspöydän ääressä.

			”Ei, anna minun olla…” miesääni sanoo sisäänkäynnin luona.

			”Ihan oikeasti, kohta meidän pitää sul…” Valle hiljenee nähdessään miehen, joka astuu sisään poliisiasemalle.

			”Mikä helvetti nyt oikein on?” John voihkaisee.

			”Robin…?” Valle haukkoo henkeään ja nousee ylös.

			Silloin Johnkin näkee, mistä on kyse. Robin Ackermann astuu hyvin hitaasti sisään asemalle, mutta hänet hädin tuskin tunnistaa entisekseen. Hänen kasvonsa ovat turvonneet ja sinertävät. Hän ontuu ja raahautuu eteenpäin ottaen pikkuruisia askelia kuin käveleminen tekisi kipeää.

			Koko poliisiasema keskeyttää sen, mitä oli tekemässä Ackermannien nuoremman pojan raahautuessa vastaanoton luo. Hänestä säteilevät ristiriitaiset energiat. Nyrjähtäneet, mutta kuitenkin suoraviivaiset. Kun Robin on viimein päässyt Johnin ja Vallen luo, hän ei kohtaa heidän katseitaan, vaan katsoo kenkiään sanoessaan:

			”Haluan tehdä ilmoituksen pahoinpitelystä… Pahoinpitelystä ja…” Robin nyyhkäisee. ”…ja raiskauksesta.”
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			”Hyi hitto”, Axel Luo sanoo, ja Tom virnistää. Ei sitä joka päivä saa yliotetta kytästä. Etenkään mustasta kytästä.

			He ovat odottaneet aamun sarastukseen pysyäkseen poissa näkyvistä, vaikkei kukaan tänne uskalla tullakaan. Mutta toisinaan Tom ei luota omiin ukkoihinsa.

			Hän katsoo hikistä Axelia. He ovat murhanneet yhdessä, minkä ansiosta heidän välilleen on muodostunut erityinen suhde. Tom ei ole varma, onko se hyvä vai huono juttu.

			Axel käy läpi Igorin taskut ja ottaa niistä esiin kellon. Tom ehtii nähdä lohenpunaisen Rolexin, ennen kuin Axel laittaa sen heti ranteeseensa ja tuntee olonsa selvästi vähemmän alastomaksi ja tyhjäksi.

			”Paska säkä”, Tom sanoo ja potkaisee Igorin ruumiin syvään hautaan. Axel tekee saman Igorin autonkuljettajalle, ja miehet päätyvät hautaan päälletysten rinta rintaa vasten. Hiljaa putoileva lumi muodostaa ruumiiden päälle heti ohuen kerroksen.

			Tom rakastaa juuri tätä hetkeä aamuisin, kun metsä on hädin tuskin herännyt ja aurinko on juuri ja juuri jaksanut nousta vuorten ylle. Tom saa virtaa kuusenoksilla ja maassa lepäävästä raskaasta lumesta. Hän näkee vähän matkan päässä hirvenjäljet ja muistuttaa itseään siitä, että he tarvitsevat lisää lihaa. Miliisiin on liittynyt viisi uutta ukkoa. Pian Tomin pitää lakata ottamasta lisää väkeä. Mutta niin kauan kuin Mona vaatii, että Tomin miesten pitää leikkiä kaupungissa poliisia, apukäsille on tilalla käyttöä.

			”Mitä hittoa minä oikein olen mennyt tekemään?” Axel mutisee, ja Tom laskee kätensä tämän olalle.

			”Sen, mikä oli tarpeen. Teit sen perheesi, Decemberin ja itsesi vuoksi. Ja minun vuokseni.”

			”Minä olen hitto vie poliisi.”

			”Ja ihminen. Tämä on December, Axel. Me hoidamme asiat omalla tavallamme, ja tässä ei suinkaan ollut kyse viattomista ihmisistä. Haudassa makaavat miehet ovat pahoja perkeleitä. On parempi, että he lannoittavat maata pinnan alla kuin loisisivat pinnan yläpuolella. Älä huoli, nyt sinulla on kurja olo, mutta se menee kyllä ohi. Varsinkin siinä vaiheessa, kun saat kakarasi.”

			Axel tuhahtaa. ”En minä halua mitään kakaraa.”

			”I feel ya, brotha”, Tom sanoo, ja Axel kohottaa hänelle kulmiaan kädet taskuissa palelevan näköisenä, vaikka onkin hikinen ja hyvin toppautunut lämpimiin vaatteisiin. 

			”Mitä? Oliko se rasistisesti sanottu?”

			”Minä en nyt jaksa”, Axel sanoo, ja Tom nousee kaivurin ohjaimiin.

			Axel ottaa pari askelta taaksepäin Tomin täyttäessä haudan jähmeällä maalla. Ihmisten tappaminen on talvella hankalinta roudan ja lumessa selkeästi näkyvien jälkien vuoksi. Ne kertovat nopeasti, mistä on kyse.

			Tom muistuttaa itseään siitä, että hänen pitää istuttaa muutama pensas heti kun kevät tekee siitä mahdollista. Koko päivän ajan tulee satamaan lunta, ja silloin jäljet katoavat hetkeksi, ja tuskinpa heillä muutenkaan olisi vaaraa paljastua. Kukaan ei kulje näissä metsissä. Ihmiset tietävät paremmin eivätkä astu Tomin maille ilman lupaa huolimatta siitä, mitä jokamiehenoikeuksissa sanotaan, eikä ruumiita tulla koskaan löytämään.

			Mutta on parempi pelata varman päälle.

			Kun Tom on valmis, hän vislaa Axelille, joka kapuaa hänkin kaivurin hyttiin, ja sitten he lähtevät ajamaan hitaasti takaisin kohti leiriä. Telaketjut leikkaavat tiensä metsän poikki. Dieselin haju sekoittuu ilman raikkauteen. Se muistuttaa tämän hetken tunnelmaa. Tom tuntee piston rinnassaan. Kummallista kyllä hän pitää Axelista, vaikka tämä onkin mamu. Mutta toisaalta tämä äijä on ehkä ruotsalaisin maahanmuuttaja, jonka Tom on tavannut.

			”Mitä nyt tapahtuu?” Axel kysyy heidän palattuaan takaisin leiriin.

			”Ei mitään, elämä jatkuu.”

			”Tuletko sinä käyttämään tätä minua vastaan?”

			Tom nauraa. ”Se olisi ihan sairasta ottaen huomioon, että joutuisin itsekin vankilaan, jos asia tulisi esiin. Ei, tämä jää sinun ja minun väliseksi pikku salaisuudeksi.”

			”Ja muutaman muunkin.”

			”Älä huoli, he pitävät suunsa kiinni. Kuten sanottu, tämä on December, ja minä luotan omiin äijiini. Mutta…”

			”Tiesin, että on olemassa mutta”, Axel huokaa ja nostaa katseensa kohti taivasta.

			”Mutta, kai sinä voit jatkossa suhtautua minuun ja muihin jätkiin suopeasti? Tarkoitan ihan vain pikku juttuja. Sinä tulit minun luokseni pyytämään apua, ja minä autoin sinua. Siksi odotan tietynlaista… kiitollisuutta.”

			”Miksi minusta tuntuu siltä kuin saisin tulevaisuudessa nyrkin perseeseeni?”

			”Sama juttu pätee toisinkin päin. Jos saan tietää jotain, mitä sinun pitäisi minun mielestäni saada tietää, kerron sinulle.”

			”Huoranpenikka”, Axel mutisee ja lähtee kävelemään kohti autoaan.

			”Niinhän minä olen. Kuulemisiin, Luo.”

			Tom nauraa Axelin näyttäessä hänelle keskisormea vilkaisematta taakseen. Tom jää paikoilleen seisomaan, kunnes Axel on kadonnut matkoihinsa, ja menee sitten kuistilleen istumaan. Hän ei ole nukkunut kahteen vuorokauteen, joten hän vetää nenäänsä vähän amfetamiinia. Ei liikaa, vain sen verran, että hän selviää tästä päivästä. Miliisissä kukaan ei saa käyttää huumeita. Se on sääntö numero yksi, mutta vain siksi, että muut miehet eivät pysty hallitsemaan aineiden käyttöään. Tomilla itsellään ei ole mitään aatteellista erilaisia huumausaineita vastaan. Hän on vain… varovainen. Hän ei halua päätyä samaan pisteeseen kuin isänsä. Muilla miehillä ei ole asiasta yhtä raitista näkemystä.

			Tomin suunnitelma näyttää toteutuvan itsestään, mikä on ihan sairasta. Hän on päässyt lähelle Johnia, ja nyt Axeliakin. Pian hän tulee omistamaan koko kaupungin. Tomilla kävi varsinainen säkä, kun Axel kertoi hänelle Igorista. Tämä olisi voinut aiheuttaa ihan toisen luokan ongelmia kuin Leijonat.
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